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לוֹמְדִים
בס"ד

מַחֲלֹקֶת וְאַחְדוּת
Désaccord et unité

Moché a dirigé le peuple avec dévouement durant de nombreuses années.
Kora’h remet en doute son statut de dirigeant et provoque une protestation houleuse.

Cette révolte s’achève par la punition sévère infligée à Kora’h et ses compagnons. La punition 
nous enseigne à quel point il est essentiel de s’éloigner des ma'haloket (désaccords et querelles).

Les causes de la révolte - הַסִּבּוֹת לפִרְץֹ הַמַּחֲלקֶֹת
La Torah décrit la révolte initiée par Kora’h et mentionne ceux qui se sont joints à lui :

1. Bamidbar, 16

(1) Kora’h fils de Yits-har, fils de Kehat, fils de Lévi, s’allia 
à Datan et Aviram, enfants d’Eliav, ainsi qu’à Onn, fils de 
Pélèt, tous descendants de Reouven. (2) Ils se dressèrent 
devant Moché, avec des membres du peuple, 250 chefs de 
tribunaux, membres des réunions et personnes respectables.

1. במדבר פרק טז

)א( וַיִּקַּח קֹרַח בֶּן יִצְהָר בֶּן קְהָת בֶּן לֵוִי וְדָתָן וַאֲבִירָם 
לֶת בְּנֵי רְאוּבֵן: )ב( וַיָּקֻמוּ לִפְנֵי  ן פֶּ בְּנֵי אֱלִיאָב וְאוֹן בֶּ
ים וּמָאתַיִם נְשִׂיאֵי  ִ רָאֵל חֲמִשּׁ נֵי יִשְׂ ים מִבְּ מֹשֶׁה וַאֲנָשִׁ

עֵדָה קְרִאֵי מוֹעֵד אַנְשֵׁי שֵׁם.

Paracha Kora’h - פּרָָשַׁת קרַֹח
Thèmes de la paracha Kora’h

•	 Kora’h et ses compagnons se révoltent 
contre Moché et Aharon

•	 La ketoret (encens) met un terme à l’épidémie

•	 Le test des bâtons
•	 Les cadeaux de la Kéhouna
•	 Le maasser richon pour les Léviim
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3. Commentaire du Malbim (Rabbi Méir Leibush Weiser)

(Datan et Aviram) se sont plaints du fait que la bekhora ait été retirée à Réouven au profit de Yossef. Reouven étant 
l’aîné, les dirigeants et les prêtres auraient dû descendre de lui, ils se sont donc plaints du fait que Yaacov avait 
une préférence pour Yossef. (…) Et les 250 notables se sont plaints du fait qu’en tant que chefs de tribunaux, 
membres des réunions et personnes respectables, ils auraient dû recevoir la prêtrise, c’est-à-dire qu’elle n’aurait 
pas dû être attribuée à une seule tribu en héritage.

Kora’h est jaloux d’Elitsafan, nommé à un poste prestigieux, et c’est pour ça qu’il se révolte contre Moché.
Mais comment se fait-il que Datan, Aviram, Onn fils de Pélèt et 250 autres notables se sont joints à lui ? Ils ne sont 
même pas des Léviim ! Que comptaient-ils obtenir à l’issue de cette confrontation avec Moché ?

Une ma'haloket qui n'a pas lieu dans l'intérêt du ciel 
מַחֲלקֶֹת שֶׁאֵינהָּ לשְֵׁם שָׁמָיםִ
Nos Sages voient dans cette מַחֲלוֹקֶת - ma’haloket (désaccord, querelle) et dans la punition reçue par Kora’h et ses 
compagnons un exemple type de ma’haloket qui n'a pas lieu dans l'intérêt du ciel. Une telle ma’haloket n’est pas initiée 
de manière pure et désintéressée. Les gens qui y participent utilisent des arguments mensongers et c’est pourquoi elle 
n’est pas justifiée.

1. Quel est le lien familial entre Moché et Kora’h ? Entre Kora’h et Kehat ? Entre Kora’h et Elitsafan ?
2. Qui a été nommé chef de la famille de Kehat ? Qui en a décidé ainsi ?
3. Pourquoi Kora’h a-t-il pensé que cette nomination était injuste ?
4. Pourquoi Datan et Aviram, ainsi que les chefs de tribunaux, se sont-ils joints à la confrontation ?
5. Quel objectif Kora’h et ses compagnons cherchaient-ils à atteindre?
6. D’après ce que nous venons d’étudier, quels traits de caractères ont conduit Kora’h et ses 

compagnons à fauter ?

Lévi

Gerchon Kehat Merari

Amram Yits-har ‘Hevron Ouziel

Myriam Aharon Moché Kora’h Mishaël Elitsafan Sitri

2. Commentaire de Rachi

Il était jaloux de la nomination d’Élitsafan fils d’Ouziel par Moché 
en tant que chef de la famille de Kehat, sur ordre divin. Kora’h dit : 
« Mon père est l’un des quatre fils de Kehat (…). Amram était l’aîné, 
ses deux fils ont reçu les fonctions les plus prestigieuses, l’un est roi, 
l’autre est Grand-Prêtre. Qui aurait dû être nommé à ce deuxième 
poste ? N’est-ce pas moi, fils de Yits-har, qui est le deuxième fils 
après Amram ?
Et Moché a en plus nommé comme chef de famille le fils du frère le 
plus jeune, je conteste donc sa décision et la considère comme nulle. »

2. פירוש רש"י )רבי שלמה יצחקי(
יאֵל,  ן עֻזִּ ל אֶלִיצָפָן בֶּ יאוּתוֹ שֶׁ א עַל נְשִׂ ... נִתְקַנֵּ

בּוּר.  י הַדִּ נֵי קְהָת, עַל פִּ יא עַל בְּ ה  נָשִׂ הוּ מֹשֶׁ נָּ מִּ שֶׁ
עָה הָיוּ... עַמְרָם  א - אַרְבָּ אָמַר קֹרַח: אֲחֵי אַבָּ

ה, אֶחָד מֶלֶךְ וְאֶחָד  דוּלָּ נָיו גְּ נֵי בָּ כוֹר, נָטְלוּ שְׁ הַבְּ
ה? לֹא אֲנִי,  נִיָּ ְ דוֹל. מִי רָאוּי לִטֹּל אֶת הַשּׁ כֹּהֵן גָּ

נִי לְעַמְרָם?!  הוּא שֵׁ ן יִצְהָר, שֶׁ אֲנִי בֶּ שֶׁ
ם,  לָּ טָן מִכֻּ ן-אָחִיו הַקָּ יא - אֶת בֶּ ה נָשִׂ וְהוּא מִנָּ

בָרָיו. ל אֶת דְּ הֲרֵינִי חוֹלֵק עָלָיו וּמְבַטֵּ

Pourquoi Kora’h a-t-il initié cette révolte ?
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4. Traité des Principes, chapitre 5, 
michna 17

Toute ma’haloket qui a lieu dans 
l'intérêt du ciela finira par aboutirb.
Si elle n'a pas lieu dans l'intérêt du 
cielc, elle ne pourra aboutird.
Quelle ma’haloket a lieu dans 
l'intérêt du ciel ? Celle de Hillel et 
Chamaï1.
Laquelle n'a pas lieu dans l'intérêt 
du ciel ? Celle de Kora’h et ses 
compagnonse.
1.  Hillel et Chamaï sont des Sages ayant vécu 

à la fin de l’époque du Deuxième Temple. Ils 
s’opposent sur de nombreuses questions de 
halakha.

5. Yéarot Dvach (Rav Yonathan Ivchitz), partie 2, chapitre 8

 (…) Si les protagonistes s’apprécient pleinement et mutuellement en dehors de cette ma’haloket , c’est le signe 
que leur intention est bonne.
Mais si ce sont des ennemis et qu’ils développent leur haine par cette ma’haloket, c’est le signe que leur 
intention n’est pas bonne.

1. Pourquoi la ma’haloket de Kora’h a-t-elle été choisie comme exemple de ma’haloket qui n'a pas lieu 
dans l'intérêt du ciel ?

2. Pourquoi la ma’haloket de Hillel et Chamaï a-t-elle été choisie comme exemple de ma’haloket qui a lieu 
dans l'intérêt du ciel ?

3. Comment pouvons-nous déterminer si une ma’haloket a lieu dans l'intérêt du ciel ou non ? 
4. Imaginez et écrivez un dialogue entre deux personnes qui prennent part à une ma’haloket qui 

a lieu dans l'intérêt du ciel, puis un dialogue entre deux personnes qui prennent part à une 
ma’haloket qui n'a pas lieu dans l'intérêt du ciel. Montrez les différences entre les deux situations.

4a. Commentaire du Kehati

a. Qui a lieu dans l'intérêt du ciel : pas 
simplement pour le plaisir de se quereller et 
de contredire l’autre, mais avec l’intention 
d’établir la véracité des faits.

b. Finira par aboutir : la ma’haloket conduira à 
révéler la vérité.

c. Elle n'a pas lieu dans l'intérêt du ciel : 
dans l’intention d’obtenir des fonctions 
importantes, ou juste pour le plaisir de se 
quereller et de contredire.

d. Ne pourra aboutir : le but fixé par les 
initiateurs de la ma’haloket ne sera pas atteint.

e. Kora’h et ses compagnons : eux qui se sont 
dressés face à Moché et Aharon afin d’obtenir 
des honneurs et des fonctions importantes, et 
n’ont pas obtenu ce qu’ils voulaient.

Toute personne qui participe à une ma’haloket ou une confrontation est persuadé d’être désintéressée. Comment savoir 
si on est véritablement motivé par de bonnes intentions ?

C’est ce que nos Sages enseignent : 

En d’autres termes, si les protagonistes restent en bons termes et s’entendent malgré la ma’haloket, c’est le signe 
qu’elle a lieu dans l'intérêt du ciel (de la justice et de la vérité).

L’expression « la ma’haloket de Kora’h et ses compagnons » est étonnante. On aurait dû écrire « la ma’haloket de 
Kora’h et Moché » (comme on dit « la ma’haloket  de Hillel et Chamaï).

6. D’après le commentaire Noam Elimelekh (Rav Elimelekh de Lijensk)

On voit souvent des personnes querelleuses s’opposer à leurs maîtres et en parler avec orgueil et mépris (…).
Si l’on voit que la אַחְדוּת - a’hdout (l’unité) règne au sein de leur groupe, et que chacun éprouve une grande 
affection envers son prochain, c’est le signe qu’ils expriment la vérité et ont de bonnes intentions.
Mais si l’on voit qu’en dehors de la ma’haloket (…) les personnes ne s’entendent sur aucun sujet, et que seules 
la haine et la jalousie emplissent leurs cœurs, c’est le signe que leurs intentions ne sont pas bonnes, et que seules 
des intentions malveillantes ont conduit à ce désaccord. (…) 
Car ils (Kora’h et ses compagnons) étaient 250, chacun éprouvait un grand désir d’être nommé prêtre ; il s’avère que 
la mésentente régnait entre eux (puisque chacun désirait être lui-même nommé Grand-Prêtre), mais que face à Moché, ils 
se sont unis pour l’affronter ensemble.

4. מסכת אבות פרק ה 
משנה יז

ם  הִיא לְשֵׁ ל מַחֲלוֹקֶת שֶׁ כָּ
 .bם מַיִםa, סוֹפָהּ לְהִתְקַיֵּ שָׁ

,cמַיִם ם שָׁ אֵינָהּ לְשֵׁ וְשֶׁ
 .dם אֵין סוֹפָהּ לְהִתְקַיֵּ

הִיא  אֵיזוֹ הִיא מַחֲלוֹקֶת שֶׁ
ל  מַיִם, זוֹ מַחֲלוֹקֶת הִלֵּ ם שָׁ לְשֵׁ

אי.  מַּ וְשַׁ
מַיִם, ם שָׁ אֵינָהּ לְשֵׁ וְשֶׁ

.eֹזוֹ מַחֲלוֹקֶת קֹרַח וְכָל עֲדָתו
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La אַחְדוּת - a’hdout au sein du peuple d’Israël est essentielle. Nous n’avons reçu la Torah que lorsque nous étions unis :

Ce n’est que lorsque nous serons unis que D.ieu nous sera favorable et nous bénira.

8. Chemot, 19:2

Ils voyagèrent depuis Refidim et arrivèrent dans 
le désert du Sinaï (..). Israël campaa là-bas, face 
à la montagne.

9. Midrach Tan’houma sur Nitsavim, 1

Quand arrivera ce moment où D.ieu t’apportera la lumière et te 
délivrera ?
Lorsque vous ne formerez plus qu’un, comme il est dit : « Vous êtes 
tous vivants aujourd’hui » (Devarim, 4). En général, lorsqu’on prend 
un bouquet de joncs, il est impossible de les briser d’un seul coup. 
Mais si on les prend un par un, même un enfant peut les briser.

1. Comment doit-on mener les désaccords entre amis ?
2. D’où apprend-on qu’il existait une parfaite אַחְדוּת - a’hdout dans le peuple au moment du don 

de la Torah ?
3. Quel enseignement le Midrach veut-il apporter en comparant le peuple juif à un bouquet de joncs ?
4. Racontez une situation dans laquelle la אַחְדוּת - a’hdout qui régnait au sein de la classe vous 

a permis d’atteindre votre objectif.

L’unité du peuple - אַחְדוּת
Même lorsqu’une ma’haloket  survient entre des amis, il est possible de la résoudre de manière pacifique. Si l’on n’est 
pas d’accord sur un point précis, cela ne doit pas conduire à la haine et à la dispute. C’est ce que nous apprenons de 
Hillel et Chamaï :

7. D’après le Talmud de Babylone, Traité Yebamot, 14

Bien que Hillel et Chamaï soient en désaccord, l’un permettant et l’autre 
interdisant (en termes de halakha), les élèves de Chamaï ne se sont pas 
abstenus d’épouser des femmes issues de familles des élèves de Hillel, 
et inversement, pour nous enseigner qu’ils se comportaient l’un envers 
l’autre avec affection et amitié, pour accomplir le verset : « Ils aiment la 
vérité et la paix » (Zékharia, 8).

8. שמות פרק יט פסוק ב

וַיִּסְעוּ מֵרְפִידִים וַיָּבֹאוּ 
מִדְבַּר סִינַי... וַיִּחַן שָׁם 

יִשְׂרָאֵלא נֶגֶד הָהָר.

7. על פי תלמוד בבלי יבמות דף יד
ל -  אי וּבֵית הִלֵּ מַּ ית שַׁ חֶלְקוּ בֵּ נֶּ י שֶׁ אַף עַל פִּ
ית  ירִים, לֹא נִמְנְעוּ בֵּ אֵלּוּ אוֹסְרִים וְאֵלּוּ מַתִּ
ית  ל, וְלֹא בֵּ ית הִלֵּ ים מִבֵּ א1 נָשִׁ ישָּׂ אי מִלִּ מַּ שַׁ
ה וְרֵעוּת  חִבָּ דְךָ, שֶׁ אי, לְלַמֵּ מַּ ית שַׁ ל מִבֵּ הִלֵּ

אֱמַר: 'הָאֱמֶת  נֶּ ֶ ם מַה שּׁ זֶה, לְקַיֵּ נוֹהֲגִים זֶה בָּ
לוֹם אֱהָבוּ' )זכריה ח'(. ָ וְהַשּׁ

9. מדרש תנחומא ניצבים א
הְיוּ  תִּ זְמַן שֶׁ 'וְהָיָה לָךְ ה' לְאוֹר עוֹלָם', אֵימָתַי? בִּ
כֶם הַיּוֹם'  לְּ ים כֻּ אֱמַר: 'חַיִּ נֶּ ה אַחַת, שֶׁ כֶם אֲגֻדָּ לְּ כֻּ
ה עוֹלָם, אִם נוֹטֵל אָדָם אֲגֻדָּ בָּ נֹהַג שֶׁ )דברים ד(. בְּ

בַת אַחַת?! רָם בְּ בְּ א יָכֹל לְשַׁ מָּ ל קָנִים, שֶׁ שֶׁ
רָם. בְּ וְאִלּוּ נוֹטֵל אַחַת אַחַת - אֲפִלּוּ תִינוֹק מְשַׁ

8a. Commentaire de Rachi

a. Israël campa1 : comme une seule personne, dotée
d’un seul cœur.

1. Il est écrit dans la Torah « il campa » au singulier, pour nous
apprendre qu’ils étaient unis (sans désaccords ni querelles).

8א. פירוש רש"י
ויחן שם ישראל -  א. 

לֵב אֶחָד. אִישׁ אֶחָד בְּ כְּ


